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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 10-1124
 

EDUCATION
 

Agreements Between the 

UNITED STATES OF AMERICA 

and MEXICO 

Amending the Agreement of 

November 27, 1990 

Effected by Exchange of Notes at 
Mexico March 30 and May 10, 1995 

Effected by Exchange of Notes at 
Mexico May 5, 1997 

and 

Amending and Extending the 

Agreement of November 27, 1990 

Effected by Exchange of Notes at 
Washington May 18, 2000 

Effected by Exchange of Notes at 
Mexico November 17 and 24, 2010 
with Exchange of Rectifying Notes 



 

 

 
                    

 
    

 
 

 
 

  
 

   
 

 
  

 
 

NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

 
                                                              

 
                                                    
                                              
                                               
                                                  
                                                           

                
           

                                                           
               
           

                                                
                                                   
                                                           

              
           

                                                           
               
           
           
          
 
 

                                              
 

MEXICO 

Education 

Agreements amending the agreement of 
November 27, 1990. 

Effected by exchange of notes at 
Mexico March 30 and May 10, 1995; 

Entered into force May 10, 1995. 
Effected by exchange of notes at 

Mexico May 5, 1997; 
Entered into force May 5, 1997. 
And agreements amending and extending the 

agreement of November 27, 1990. 
Effected by exchange of notes at 

Washington May 18, 2000; 
Entered into force May 18, 2000. 
Effected by exchange of notes at 

Mexico November 17 and 24, 2010; 
Entered into force November 24, 2010; 
With effect from November 26, 2010. 
With exchange of rectifying notes. 



£MB,#.SSY OF THE 

UNITED STATES OF" AMERICA 


No. 0392 

The Embassy ot the united states presents its 

complilaents.to the Secretariat of Foreign Relations and 

has the honor to refer to the Bilateral AC)reement of 

Havember 27, 1990, vhich established the U.S.-Kexico 

coamission tar Educational a~d cultural Bxehange 

(COMEXOS). Article IX of that Agreement pei:-mits 

al!lttndment of the .Agreemeqt thrOu~h an exchange of 

dip1omatie notes between our twO qovernaent$. Arter 

fu.rt:her con~ati..orus vit:h representatives of the 

Secr~tariat af Foreign .Relations. tbe·Govermaent of the 

United Qt::l.t:atl wishes to wlthdJ:'aw its proposa1 contai.nad 

in Diplo211atic Note Ho. 0357 Gind is pleased ta sugg~t 

the followin9 new propoi;;:a~. ""l'b:e ·~irst:· -..eneence ~ 

Article 'IV (8) should be modified to r~d as fo.llows: 

•me Chief of th.e Diplomatic Kission of the united 

states sha11 bave the power t:o appoint.and r~e the 

United States citizens on the brd, two at wb.OJ!l shall 
. . 

J::ie office.rs of the United s~tes Dipl.OJ1atic llission in 

Hexi~, one from the Departltent of State and. the other 

froin the United. states IDformaticm Sei::ovice." 

Ttae Embassy af the Dnited states avails itself of 

this opportunity to reiterate to tbe Secrat:ariat of 

Foreign Relations the .assurillllces of.it& bi9hest 

consideration• 

.Entbassy of the United States of America, 

Mexico, D.F., March JO, 1995. 

http:complilaents.to


La Secretaria de Relaciones Exteriores saluda atentamente a la 

Embajada de los Estados Unidos de America y haCe referenda a su Nota 

No_ 0392, fechada el 30 de marzo del afio en curso. en ta que propane la 

modificacion del Articulo IV (8) del Convenio entre el Gobiemo de los 

Estados Unidos Mexicanos y el Gobiema de las Estados ~ de America 

para el Establecimiento de la Comisi6n Mlbdco-Estados Unidos p8ra el 

lnt~bio Educative y Cultural, susaito en la cludad de Monterrey, el 27 

de '10\'iembre de 1990. 

Sabre el particular, la Seaetarfa se complace en mariifestar a 

la Embajada su aceptaci6n para que el Attia.do IV (B) def Convenio, lea en 

_la patte r~lativa a la facultad de nombramientos etectuados par el Jefe de Ja 

Misi6n diplomatica de las Estados Unidos de America de la siguiente foAna: . 

'"El Jefe de la Misi6n diptomatlca de los Estados 

-U.nidos de America tendni la facultad de nombrar 

y. remover a los ciu::ladanos estaduunidenses 

rniembrOs del eonSeio. dos de los a.sales serail 
funclonarios de esa Misi6n dipfam8.tica en esta 

Ciudad, uno def Oepartamento de Estado y el olro 

del Servicio lnfonnativo de Joa Estados unkfos•. 

De COl"lf?Tnidad con el Artlculo IX del Convenio. la Nata ·No. , 
039.2. de ~ Embajada y la presents. ~ un AaJerdo entre el 

K r . ••• 

A~~ . 
l ~~-'~ E,mbajada de los 

F.stados Unldos de Am~rica. 

http:Attia.do
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Gobiemo de los Estados Unidos Mexicanos y ei Gobiemo de las Estados -

Unidos de America, el que entrara en vigor en la fecha de la presente 

comunicacion. 

La Seaetaria de Relaciones Exteriores aprovecha la 

oportunidad para renovar a la Embajada de las Estados Unida_s de America 

ei tNtimonio de SU mas alta consideraciOn. 

Meleico, D.F., a 10 de mayo de 1995. 



U.S. Department of State 

Office ofLanguage Services 


Translating Division 

LS No. 	 0800193 
ML/JF 
Spanish 

The Department ofForeign Relations presents its compliments to the Embassy of 

the United States ofAmerica and refers to its note No. 0392 ofMarch 30, 1995, 

proposing amendment to Article IV(B) of the Agreement between the Government of the 

United Mexican States and the Government of the United States of America establishing 

the U.S.-Mexico Commission for Educational and Cultural Exchange, signed at 

Monterrey, November 27, 1990. 

In this regard, the Department is pleased to inform the Embassy that it agrees to 

the following wording of the part ofArticle IV(B) of the Agreement pertaining to the 

appointment power of the United States Chiefof Diplomatic Mission: 

The Chief of the Diplomatic Mission of the United States shall have the power to 
appoint and remove the United States citizens on the Board, two ofwhom shall be 
officers ofthe United States Diplomatic Mission in Mexico City, one from the 
Department of State and the other from the United States Information Service. 

Pursuant to Article IX of the Agreement, Note No. 0392 of the Embassy and this 

note shall constitute an agreement between the Government of the United Mexican States 

and the Government of the United States ofAmerica, which shall take effect on the date 

of this correspondence. 

[Complimentary close]. 

[Initialed] 

Mexico, D.F., May 10, 1995 



No. 596 

The Embassy of the United States of America presents its 

compliments to the Secretariat of Foreign Relations of the United Mexican 

States, and wishes to reference the conversations held between officers of 

both governments to modify the Agreement between the Government of the 

United Mexican States and the Government of the United States of America 

that established the U.S.-Mexico Commission for Educational and Cultural 

Exchange signed in the city of Monterrey on November 27, 1990, as 

amended by the Diplomatic Notes exchanged in the city of Mexico on March 

30 and May 10, 1995. 

On this topic, the Embassy proposes to the Secretariat of Foreign 

Relations the following amendments: 

ITEM 1 


Article 1, letters (A) and (C), paragraph (4) should read: 


"(A) There shall be establh~hed a commission to be known as the 

U, S.~Mexico Commission for Educational and Cultural Exchange 

(hereinafter referred to as "the Commission•). The Commission shatl be 

recognized by the Government of the United States of America as a 

binatiomal cnganiiation and by the Government of the United Me~ican 

States u an international organiutlon, created and established to facilitate 

the administration of an educational and cultural exqhange program. This 

program shall be financed with f1.1nds made available to the Commission by 

the Parties in accordance with the terms of this Agreement, and from other 

public and private sources which support the purpgses of this Agreement." 

"(C), (4) financing the administration of the Commission," 
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Add number (5) to clause (Cl of Article 1: 

"(C), (5) Financing such other projects and programs for individuals 

and organizations of the two countries, of mutual interest for the bilateral 

relationship, provided that the funds to finance these pro;ects or programs 

sh1:1ll come from sources other than the ones mentioned in Article Ill of this 

A9reement. The Board shall establish the application and approval 

procedures for these projects and programs. 

ITEM II 


Delete the following sentence from Article Ill 


" .•. On the part of Mexico, rules to be followed are those stipulated by 

the Secretariat of Planning and Budget and the Secretariat of the General 

Comptroller of the Federation." 

ITEM Ill 


Article IV, letters (B), (G) @nd (I) should read: 


•te) The Chief of the Diplomatic Mission of the United States to Mexico 

shall have the power to appoint and remove the United States citizens on the 

Board, two of whom shall be members of the United States Diplomatic 

Mission in Mexico, at least one of whom shall be from the United States 

Information Service. The Secretary Of Foreign Relations of Mexico shall 

have the power to appoint and remove the Mexican citizens on the Board, 

two of whom shall be officials of the Government of Mexico. The remaining 

members of the Board shall be drawn from the educational, business, and 

professional communities of the two countries." 

•(G) A Treasurer and Alternate Treasurer of the Commission shall be 

selected by and from the members of the Board. The Treasurer, and in his 
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()r her absence the Alternate Treasurer, shall be authorized to receive and 

deposit funds in depositories designated by the Board and perform financial 

management duties as designated by the Board. In successive terms, the 

roles of Treasurer and Alternate Treasurer shall be exchanged between 

United States citizens and Mexican citizens." 

"(I) The Board shall meet a minimum of two times each calendar 

year." 

ITEM IV 

Delete letter (B) of Article V. Therefore, letter (C) of this article 

beJ:omes letter (B). 

In accordance with Article IX of the Agreement, if the proposed 

amendments are acceptable to the Government of the United Mexican 

Stotes, this note and a positive response, will constitute an Agreement 

between the Government ()f the United States of America and the 

Government of the United Mexican States, which shall enter into force on the 

date of the communication of the Government of Mexico documenting its 

approval. 

Within 10 days from the day in which the Government of Mexico· 

accepts the proposed amendments, the Embassy will submit to the 

Secretariat, through diplomatic channels, the full text of the amended 

Agreemtmt. The Secretariat will do the same with the Spanish version of the 

Agreement. Both texts shall be considered as annexes to the present note. 
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The Embassy of the United States of America avails itself of this 

opportunity to renew to the Secretariat of Foreign Relations the assurances 

of its highest and most distinguished consideration. 

Emb~ssy of the United States of America, 

Mexico, D. F., May 5, 1997 



La S&oretarla de Relaciones ISxteriotes saluda atentamente a la 
Embajada de los Estados Unidos de Ametlc~ y tlene el agrado de referitse a la Nota 
de la Embajada, feChada el dla de hoy, cuyo.texto es el siguiente: 

•La Embajada de los Estados Unidos de America saluda atentamente a 
la Secretarla de Relationes Exteriores de las Estados Unidos Mexicanos y haee 
referencia a las conversaciones que se han llevado a cabo entre funcionarios de 
ambos Gobiemos, para modlficar el Convenlo entre el Gobierno de los Estados 
Unidos Mexicanos y el Goblerno de los Estados Unidos de America para el 
Establecimiento de la Comisi6n Mexico-Estados Unidos para el lntercambio 
Educativo y Cultural, susctito en la eiudad de Monterrey, el 21 de noviembre de 
1990, tal como fue enmendado por Canje de Notas dlplomllticas, fechadas en la 
Giudad de Mexico, el 30 de marzo y el 10 de mayo de 1995. 

Sabre el particular, la Embajada se permite proponer a la Secretaria de 
Relaciones Exteriores las siguientes modificaciones: 

ARTICULOI 

El Artlculo I del Convenio, incisos (A) y (G), parrafo (4) deberan leer: 

"(A) Se establecera una Comisi6n que sera conocida corno la Comisi6n 
Estados Unidos-Mexico para el lntercamblo Educativo y Cultural (en lo sucesivo 
identificada como la "Comisi6n"). La Comisi6n sera reconocida por el Gobiamo 
de los Estados Unidos de America como una organizacion binaclonal y por el 
Gobiemo de los l:stados Unidos Mexicanos Como una organiiaci6n 
internaciorial, creada y establecida para facilitar la administraci6n de. un programa 
de intercambios educativos y culturales. Este programa sera financiado con fondos 
proporcionados a la Comisi6n por las Partes de conformidad con los terminos de 
este Convenio, asl como con otros recursos publicos y privados que apoyen los 
prop6sitos de este Ct>nvenio.~ 

"(C), (4) Financiar la administraci6n de la Gomisi6n." 

Asirnismo, se deberc'I de incorporar un nuevo parrafo (5) al inciso (C) en 
los siguientes terminos: 

"(C), (5). Financiar cualquier otro proyecto y programa, para individuos y 
organizaciones de los dos pafses, que sean de mutuo interes para la rel1:1ci6n 
bilateral, previendo que los fondos para financiar esos proyectos o programas 
deberan provenir de fuentes diferentes a aquellas mencionadas en el Artrculo Ill del 
presente Convenio. 1::1 Consejo establecerll los procedimientos de aplicacl6n y 
aprobaci6n para esos proyectos y prt:>gramas. 

A la Embajada de los l:stados 
Unidos de Americat, 
Mexico, O.F. 



ARTICULO II 

Del Articulo Ill del Convenio, se suprime la siguiente oration: 

"... en tanto que para la Parte mexicana, la Comisi6n seguira las 
normas estipuladas por las Secretarlas de Programaci6n y Ptesupuesto, y de la 
Contraloria General de la Federaci6n." 

ARTICULO Ill 

El Artlculo IV, del Convenio, incis.os (B), (G) e (I) deberan leer: 

"(B) ~I Jefe de la Misi6n. diplomatica de los Estados Unidos er1 Mexico 
tendra la facultad de norttbrar y remover a los ciudadanos estadounidenses 
Miembros del Consejo, dos de los cuales seran mlembros de la Misi6n diplomatica 
de los Estados Unidos en Me)(ico y, al menos uno de eltos, debera Hr del 
Servicio lnformativo de 101 l:stados Unidos. El Secretario ·de Relaeiones 
Exteriores de Mexico tendra la facultad de nombrar y remover a los naeionales de 
Mexico en el Consejo, dos de los cuales seran funcionarios del Gobierno de Mexico. 
Los restantes miembros del Consejo seran seleccionados de las comunidades 
educativas, empresariales y profesionales de los dos paises. • 

(G) Un Tesorero y un Teso~ro Suplente de la Comisi6n seran 
seleccionados por y de los miembros del Consejo. El Tesorero, y en sus 
ausencias el Tesorero Suplente, estara autorif:ado para recibir y depositar fondos en 
las cuentas designadas por el Consejo y para llevar a cabo actividades de 
administraci6n financiera coma sea determinado por el Consejo. l:n terminos 
sucesivos, los eneargos de Tesorero y de Tesorero Suplente seran alternados 
entre un nacional de los Es.tados Unidos y un nacional de Mexico." 

"(I) El Consejo se reunira un minima de dos vetes cada ai'lo 

calendario." 

ARTICULOIV 

Del Articulo V del Convenio, se suprime el inciso (B), por lo que el 
actual (C) pasara a ser el nuevo (B). 

Si las propuestas anteriores son aceptables para el Gobierno de los 
Estados Unidos Mexicanos, esta Nota y la de respuesta en sentido afirmativo, de 
conformidad con lo dispue.sto en e.I Articulo IX del Convenio, constituiran un Acuerdo 
entre el Gobierno de los Estados Unidos de. America y el Gobierno de los Estados 
Unidos Mexicanos, el que entrara en vigor en la fecha de la comunicaci6n del 
Gobierno de Mexico, manifestando su conformidad. 

*** 

http:incis.os
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Asimlsmo, en un plazo de diez (10) dlas oontados a partit de la fecha 
de la aceptacl6n por parte del Gobierno de Mexico de las propuestas anteriores. esta 
Embajada procedera a enviar a la Secretarla, por la via diplomatlca, el tekto en 
ingles que compile al Convenio en su forma enmendada. l:!n ese sE!ntido, la 
Secretarla debera hacer. lo propio en relaci6n con la version en espa.,ol del 
Convenio. Oiehos textos seran considerados como Anexos a la presente Nota." 

En respuesta a la atenta Nota de la Embajada de los Estados Unidos 
de America arriba transcrita, la Seeretarla de Relaciones Exteriores tiene el agtado 
de comunicarle que el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos acepta los 
terminos de la misma y, en consecuencia, conviene en quei la Nota de la Embajada y 
la presente, constituyen un Acuerdo entre' el Gobierno de los Estados Unidos 
Mexicanos y el Gobiemo de los Estados Unidos de America, de confortnidad con lo 
dispuesto en el Artlculo IX del Convenio, el que entrata en vigor en la fecha de la 
presente comunicaci6n. 

La Secret!:irla de Relaciones Exteriores aprovecha la oportunidad para 
renovar a la Embajada de los Esti:idos Unidos de America el testimonlo de su mas 
alta consideraci6n. 



U.S. Department of State 
Office of Language Services 


Translating Division 


LS No. 708241 
JF 
Spanish 

The Secretariat of Foreign Relations presents its compliments to the Embassy of the 

United States ofAmerica and is pleased to refer to the Embassy's note of today's date, which 

reads as follows: 

[The Spanish translation ofUnited States Embassy note 
No. 596 ofMay 5, 1997, agrees in all substantive respects with the 
original English text. The complimentary close, which is usually 
included with these translations, has been dropped.] 

In response to the note from the Embassy of the United States ofAmerica transcribed 

above, the Secretariat ofForeign Relations is pleased to inform the Embassy that the 

Government of the United Mexican States accepts the terms thereof, and therefore agrees that the 

.Embassy's note and this note will, in accordance with Article IX of the Agreement, constitute an 

Agreement between the Government of the United Mexican States and the Government of the 

United States ofAmerica, which shall enter into force on the date of this note. 

The Secretariat ofForeign Relations avails itself of this opportunity to renew to the 

Embassy of the United States ofAmerica the assurances of its highest consideration. 

[Initialed] 

Mexico, D.F., May 5, 1997 

Embassy of the United States ofAmerica, 
Mexico, D.F. 



DEP~.RTMENT OF STATE 

WASHINGTON 

May 18, 2000 

Excellency: 

I have the honor to refer to the.Agreement 

Between the Government of the United States of America 

and the Government of the United Mexican States for 

the Establishment of the U.S.-Mexico Commission for 

Educational and Cultural Exchange done at Monterrey, 

November 27, 1990, as amended through exchanges of 

diplomatic notes on March 30 and May 10, 1995, and on 

May 5, 1997 (hereinafter referred to as "the 

Agreement"}. I also refer to the implementing 

Memorandum of Understanding Between the Government of 

the United States of America and the Government of the 

United Mexican States (hereinafter referred to as "the 

MOU"), also done at Monterrey, November 27, 1990, 

which is coterminous with the Agreement. 

I propose that, pursuant to Article X (A} of the 

Agreement, the Agreement and the MOU be extended for 

an additional ten-year period, through November 26, 

2010. 

It is further proposed that, pursuant to Article 

IX of the Agreement, the Agreement be amended as 

follows: 

The final sentence of Article III shall read: "In 

the budgeting and accounting of funds and in financial 

and program reporting to the United States Party, the 

Her Excellency 

Rosario Green, 

Secretary of Foreign Relations of Mexico 
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Commission shall follow the Manual fo~ Binational 

Commissions and Foundations, as adopted by the U.S. 

Department of State." 

Article IV (B) shall read: "The Chief of the 

Diplomatic Mission of the United States to Mexico 

shall have the power to pppoint and remove the United 

States citizens on the Board, two of whom shall be 

members of the United States Diplomatic Mission in 

Mexico, at least orie of whom shall be from the Public 

Affairs Section. The Secretary of Foreign Relations 

of Mexico shall have the power to appoint and remove 

the Mexican citizens on the Board, two of whom shall 

be officials of the Government of Mexico. The 

remaining members of the Board shall be drawn from the 

educational, business, and professional communities of 

the two countries." 

If the foregoing proposals are acceptable to the 

Government of the United Mexican States, I propose 

that this note and Your Excellency's note in reply 

shall constitute an agreement to extend and amend the 

Agreement, and to extend the implementing MOU, which 

shall enter into force on the date of your note in 

reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my 

highest consideration. ' 



Washington, D.C., a 18 de mayo de 2000. 

Senora Secretaria: 

Tengo el honor de referlrme a la nota de Vuestra Excelencia 

fechada el 18 de mayo de 2000, que en el idloma espanol lee lo 

sigulente: 

"Tengo el honor de referirme al Convenio entre el Goblemo 

de los Estados Unidos de America y el Gobierno de los Estados Unldos 

Mexicanos para el Estableclmlento de la Comisi6n Estados Unidos-Mexico 

para el Intercambio Educativo y Cultural, suscrito en la cludad de 

Monterrey, el 27 de noviembre de 1990, enmendado por Canje de Notas 

diplomaticas el 30 de marzo y el 10 de mayo de 1995, asf como el 5 de 

mayo de 1997 (en adelante denominado "el Convenio"). Asimismo, me 

refiero al Memorandum de Entendimiento entre el Gobierno de los 

Estados Unidos de America y el Gobierno de los Estados Unldos Mexlcanos 

(en adelante denomlnado como "el MDE"), tambien firmado en la cludad 

de Monterrey f:!I 27 de novlembre de 1990, que es correlatlvo al Convenio. 

Propongo que, de conformidad con el Artfculo X, inciso (A) 

del Convenlo, tanto el Convenio como el MDE sean prorrogados por un 

perlodo adicional de diez anos hasta el 26 de novlembre de 2010. 

Asimlsmo, se propone que de conformidad con el Articulo IX 

del Convenlo, el Convenio sea enmendado de la slgulente manera: 

La ultlma parte del Artlculo III debe decir: "En la 

presupuestacl6n y en la contabllidad de fondos, asf como en los reportes 

financieros y programaticos para la Parte de los Estados Unidos, la 

Comlsi6n segulra el Manual para Comlslones y Fundaclones Blnacionales, 

adoptado por el Departamento de Estado de los Estados Unidos." 

A la Excelentisima Senora 
Madeleine K. Albright, 
Secretaria de Estado 



El Artlculo IV, inciso (B) debera leer: "El Jefe de la Misi6n 

Oiplomatica de los Estados Unidos en Mexico tendra la facultad de 

nombrar y remover a los nacionales de los Estados Unidos en el Consejo, 

dos de los cuales seran funcionarios de la Mlsi6n Olplomatica de los 

Estados Unidos en Mexico, slendo por lo menos uno de ellos de la Secci6n 

para Asuntos Publicos: El Secretario de Relaciones Exteriores de Mexico 

tendra la facultad de nombrar y remover a los nacionales de Mexico en el 

Consejo, dos de los CL!ales seran funclonarlos del Gobierno de Mexico. 

Los restantes mlembros del Consejo seran selecclonados de las 

comunldades educatlvas, empresariales y profesionales de los dos 

pafses.n 

Si las anteriores propuestas son aceptables para el Goblerno de los 

Estados Unldos Mexlcanos, propongo que esta nota, y la de respuesta de 

Vuestra Excelencia, constituyan un acuerdo para prorrogar y enmendar el 

Convenlo y prorrogar el 1'40E, que entrara en vigor a partir de la fecha de 

la nota de respuesta. 

Acepte, Vuestra Excelencla, la renovaci6n de las seguridades de mi 

mas alta cons1deracl6n.,, 

Tengo el agrado de informar a Vuestra Excelencia que el Gobierno 

de los Estados Unidos Mexicanos acepta sus propuestas para prorrogar el 

Convenio y el MOE por un periodo adicional de diez afios, asi como las 

enmiendas propuestas al Artkulo III y al Artfculo IV, inclso (B) def 

Convenio. En virtud de lo cuai, esta nota y la nota de Vuestra Excelencia, 

fechada el 18 de mayo de 2000, constituyen un acuerdo para prorrogar y 

enmendar el Convenio, y para prorrogar el MOE, el cual entrara en vigor 

en la fecha de la presente nota. 

Aprovecho la oportunidad para r ovar a Vuestra Excelencia el 

testimonio de mi mas alta conslderacior1" 



U.S. Department of State 
Office ofLanguage Services 


Translating Division 


LS No. 0600251 
MLIHKE 
Spanish 

Washington, D.C., May 18, 2000 

Madam Secretary: 

I have the honor to refer to your note ofMay 18, 2000, which, in the Spanish 

language. reads as follows: 

[The Spanish translation ofthe above-mentioned note agrees in all 
substantive respects with the original English text.] 

I am pleased to inform your Excellency that the Government of the United 

Mexican States accepts your proposals for the extension ofthe Agreement and MOU for 

an additional ten-year period, as well as the proposed amendments to Article III and 

Article IV(B) of the Agreement. Therefore, this note and Your Excellency's note dated 

May 18, 2000, shall constitute an agreement to extend and amend the Agreement and to 

extend the MOU, which shall enter into force on the date ofthis note. 
' 

I avail myselfof this opportunity to renew to Your Excellency the assurances of 

my highest consideration. 

[Signature1 

Rosario Green 
Secretary ofForeign Relations ofthe 
United Mexican States 

Her Excellency 

Madeleine K. Albright, 


Secretary ofState. 




No. 3395 

The Embassy ofthe United States ofAmerica presents its compliments to 

the Secretariat ofForeign Relations and has the honor to refer to the Agreement 

Between the Government of the United States ofAmerica and the Government of 

the United Mexican States for the Establislunent ofthe U.S.-Mexico Commission 

for Educational and Cultural Exchange done at Monterrey, November 27, 1990, as 

amended through exchanges ofdiplomatic notes on March 30 and May 10, 1995, 

May 5, 1997, and May 18, 2000 (hereinafter referred to as "the Agreement,,). 

The Embassy, on behalfofthe United States ofAmerica, offers the 

following proposals: 

That the Preamble as well as Articles I through X of the Agreement be 

amended by replacing those provisions with the text attached hereto. 

Further, that the Agreement, which is to expire November 26, 2010, be 

· extended for an additional ten years. 

Ifthe foregoing proposals are acceptable to the Government ofthe United 

DIPLOMATIC NOTE 



Mexican States, the Embassy proposes, on behalfofthe United States 

Government, that this note, including the attached text, and the Government's 

affirmative note in reply shall constitute an agreement to extend and amend the 

Agreement, which shall enter into force on the date ofyour Government's reply 

note and shall be effective from November 26, 2010. 

Accept, Excellency, the renewed assurances ofmy highest consideration. 

Embassy of the United States ofAmerica. 

Mexico D.F., November 17, 2010 



AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF 

AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES 


CONCERNING THE U. S. - MEXICO COMMISSION FOR EDUCATIONAL AND 

CULTURAL EXCHANGE 


The Government of the United States of America and the Government of the 
United Mexican States (hereinafter jointly referred to as "the Parties" and individually 
referred to as "the United States" and "Mexico", respectively); 

DESIRING to continue and expand programs to promote mutual 
understanding between the peoples of the United States and Mexico through 
educational and cultural exchange in accordance with the Agreement establishing the 
United States - Mexican Commission on Cultural Cooperation, effected by an Exchange 
of Notes signed at Mexico City on December 28, 1948, and August 30, 1949, as 
amended June 15, 1972, and again by an Exchange of Notes dated October 30, 1978, 
and January 23, 1979; as well as the Agreement for the Establishment of the U.S. ­
Mexico Commission on Educational and Cultural Exchange, signed at Monterrey 
November 27, 1990, as amended March 30 and May 10, 1995, May 5. 1997, and May 
18, 2000,(hereinafter referred to as "the 1990 Agreement"), and 

RECOGNIZING the importance of exchanges in the realm of higher 
¢ education and the historic contribution of the J. William Fulbright Educational Exchange 

Program and Mexican Government-sponsored programs to bilateral understanding, 

Agree as follows: 

Article I 

(A) 	 There will be continued the U.S.-Mexico Commission for Educational and 
Cultural Exchange established by the 1990 Agreement and recognized as a 
binational organization (hereinafter referred to as "the Commission"). The 
Commission will continue and expand programs to promote mutual 
understanding between the peoples of the United States and Mexico through 
educational and cultural exchange. 

(B) 	 The Commission will continue to facilitate the administration of an educational 
and cultural exchange program. This program will be financed with funds made 
available to the Commission by the Parties in accordance with the terms of this 
Agreement, and from other public and private sources which support the 
purposes of this Agreement 

(C) 	 The principal office of the Commission will remain in Mexico City. 



2 

(D) 	 The Commission will continue to enjoy autonomy of management and 
administration subject to the provisions of this Agreement and the guidelines 
and norms established by the Parties. 

(E) 	 (1) The Commission will possess the legal authority and, in particular, the full 
capacity, to: · 

a) enter into contracts; 

b) acquire, sell, transfer, or otherwise dispose of immovable and movable 
property; and 

c) institute legal proceedings. 

(2) The Commission may exercise such other powers as will be necessary in 
furtherance of its purpose and functions, consistent with the provisions of this 
Agreement and applicable Mexican law. 

(F) 	 Within the conditions and limitations hereinafter set forth, the funds made 
available under this Agreement and from other public and private sources will be 
used by the Commission for the purposes of: 

(1) 	 financing studies, research, instruction, and other educational activities: 

a) 	 of or for citizens or nationals of the United States in Mexican schools 
and institutions of higher education located in Mexico, and 

b) 	 of or for nationals of Mexico in schools and institutions of higher 
education located in the United States; 

(2) 	 financing exchanges between the United States and Mexico of students. 
research scholars, teachers, instructors, professors, artists, and other 
professionals; 

(3) 	 financing such other related educational and cultural programs and 
activities as -are provided for in budgets approved in accordance with 
Article VI below; 

(4) 	 financing the administration of the Commission; and 

(5) 	 financing such other projects and programs for individuals and 
organizations of the two countries, of mutual interest for the bilateral 
relationship, provided that the funds to finance these projects or programs 
will come from sources other than those mentioned in Article VI of this 
Agreement 
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Article II 

The Commission will have: 

(A) a Board of Directors (hereinafter referred to as "the Board"); 

(B) an Executive Director, who will carry out the decisions of the Boa(d 
responsible for the administrative work of the Commission; 

and be 

(C) an Administrative Committee and an Academic Committee, whi
be responsible for drafting the policies of the Commission; 

ch together will 

(D) such other committees, officers 
Commission may determine. 

and staff to perform such duties as the 

Article Ill 

(A) 	 The Board will consist of ten (10) members, five (5) of whom will be citizens of the 
United States and five (5) of whom will be nationals of Mexico, .and all of whom will 
serve without compensation. 

(B) 	 The Chief of the Diplomatic Mission of the United States of America to Mexico will 
have the power to appoint and remove the five (5) United States citizens of the 
Board, two of whom will be accredited personnel of the United States Diplomatic 
Mission in Mexico, at least one of whom will be from the Public Affairs Section. 

(C) 	 The Ministry of Foreign Affairs of Mexico will have the power to appoint and 
remove the five (5) Mexican nationals of the Board, two of whom will be officials of 
the Government of Mexico, one of whom will be frorn the Ministry of Foreign Affairs 
and the other from the Ministry of Public Education. 

(D) 	 The two (2) accredited personnel appointed by the Chief of the Diplomatic Mission 
of the United States of America and the two (2) officials from the Mexican 
Government appointed by the Ministry of Foreign Affairs will be hereinafter referred 
to as the "Governmental Members." 

(E) 	 The remaining six (6) members of the Board will be appointed from the 
educational, business and professional communities of the two countries for three 
(3) year terms and witl be eligible for reappointment. However, no member will 
serve for more than six (6) consecutive years. 

(F) 	 In order to maintain continuity of the Board, initial members appointed pursuant to 
paragraph E above will be selected to fill staggered terms. One member from each 
side will serve for one (1) year, one for two (2) years, and one for three (3) years. 
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{G) 	 Vacancies by reason of resignation, expiration of service or otherwise, will be filled 
in accordance with paragraphs {B), (C) and (E) above. 

(H) 	 Co-chairmanship of the Board will be held by one U.S. and one Mexican 
Governmental Member, each designated as agreed by all four Governmental 
Members. Co-Chairs will serve for renewable one-year periods. 

ARTICLE IV 

The Board will have the following functions, subject to the provisions of the 
present Agreement and the policies established by both Parties: 

(A) 	 Adopt by-laws ; 

(B) 	 Administer or assist in administering or otherwise facilitate, with the 
approval of the Governmental Members, other programs in furtherance of 
the purposes of this Agreement; 

(C) 	 Create new committees according to the needs of the Commission; 

(D) 	 Recommend to the Governmental Members potential candidates for the 
position of Executive Director; 

(E) 	 Hire, through the Co-chairpersons, the candidate selected by the Board as 
Executive Director on a full-time basis; 

(F) 	 Approve: 

i. 	 the Strategic Plan submitted by the Executive Director every five (5) 
years on the activities of the Commission; 

ii. 	 the proposal submitted by the Executive Director detailing the scope of 
Commission programs for the following United States fiscal year (from 
October 1 through September 30), the academic areas of 
concentration, the types of grants, and similar general guidelines; 

iii. 	 the annual budget of the Commission; 

iv. 	 the candidate lists submitted by the Executive Director of Mexican or 
United States students, research scholars, teachers, instructors, 
professors, artists, and other professionals to participate in the 
programs of the J. William Fulbright Educational Exchange Program 
and Mexican Government as well as in other programs approved by 
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the Board; 

v~ the policies recommended by the Academic Committee; 

vi. 	 the auditors that carry out the audits of the Commission, and 

vii. 	 the annual reports on the activities of the Commission submitted by the 
Executive Director; 

(G) 	 Authorize the Executive Director to seek, procure and receive on behalf of 
the Commission, donations from public and private sources for projects 
and activities consonant with the purposes of the Commission as 
established in this Agreement. 

(H) 	 Instruct the Executive Director to submit to the J. William Fulbright Foreign 
Scholarship Board, the lists of Mexican or United States students, research 
scholars, teachers, instructors, professors, artists, and other professionals 
to participate in such Program. 

(I) 	 Instruct the Executive Director to carry out special auditing of the 
Commission. · 

(J) 	 Review the recommendations derived from audits to the Commission in 
order to adopt the necessary measures. 

(K) 	 Any other functions necessary in furtherance of this Agreement and 
approved by the Governmental Members. 

Article V 

(A) 	 The Board will meet at least twice a year at a mutually agreed-upon location, 
alternately in Mexico and the United States. 

(B) 	 A quorum for any meeting of the Board will be a majority of the members, including 
one Governmental Member from each Party. 

(C) 	 The decisions of the· Board will be· made by a majority of votes present, which must 
include the vote of one Governmental Member from each Party. 

(D) 	 Each member of the Board wiH have one vote. 
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Article VI 

The Parties will make annual allocations of funds and/or contributions in kind to 
the Commission for the purposes of this Agreement. The amount of such annual 
allocations will be subject to the funds available to both Parties in accordance with their 
respective national laws and regulations. All commitments, obligations, and 
expenditures authorized by the Commission will be made in accordance with an annual 
budget approved by the Board. In the budgeting and accounting of funds and in financial 
and program reporting to the United States Party, the Commission will follow the United 
States Department ofState Manual for Bi national Commissions and Foundations. 

Article VII 

The Parties will make every effort to facilitate the exchange-of-persons programs 
authorized in this Agreement and to resolve problems which may arise in the operations 
thereof. 

Article VIII 

This Agreement and the activities hereunder will be subject to the laws and 
regulations of both Parties. 

Article IX 

The Parties may conclude implementing arrangements to further the purpose of 
this Agreement, including, inter alia, in the areas of identifying procedures for the 
academic screening of applications, determining the composition of Commission staff 
and the configuration of Commission office space, and defining program expenses and 
administrative costs. 

Article X 

This Agreement may be amended by the exchange of diplomatic notes between 
the Parties. 

Article XI 

(A) 	 This Agreement will enter into force. on the date of signature and will remain in 
force for ten ( 10) years, unless terminated by either Party. Either Party may give 
written notice to the other of its intention to terminate this Agreement, in which case 
the Agreement will terminate thirty (30) days after the end of the first calendar year 
which begins following the date of such notice. The Agreement may be renewed 
for additional ten (10}-yearperiods upon an exchange of diplomatic notes. 

(B) 	 The termination of the Agreement will not affect the conclusion of the activities 
initiated while it was in force. 
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{C) 	 Upon termination of the Agreement, funds and property of the Commission 
remaining will be divided between the two Parties in proportion to their respective 
contributions to the Commission, and become the property of the Parties, subject 
to such conditions, limitations and liabilities as may have been imposed thereon 
prior to the termination of the Agreement. 



U.S. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 

TRANSLATION 


LS No. 11-2011-0496-B 
Spanish/English 

GPG/ALK 

No. 5730 Mexico City, November 24, 2010 

Embassy of the United States ofAmerica 
Mexico City 

The Secretariat of Foreign Relations, Office of Legal Counsel, presents its 

compliments to the Embassy of the United States of America in Mexico and has the 

honor to refer to its note No. 3395 of November 17, 2010, proposing to amend the 

Agreement Between the Government of the United States of America and the 

Government of the United Mexican States for the Establishment of the U.S.­

Mexican Commission for Educational and Cultural Exchange (COMEXUS) of 

November 27, 1990, amended on March 30 and May 10, 1995, May 5, 1997, and May 

18, 2000, and to extend its validity for an additional ten-year period, beginning on 

November 26, 2010. 

The Secretariat is pleased to inform the Embassy that it agrees to amend the 

Preamble and Articles I through XI [sic: US dip note 3395 refers to amending Articles I­

X]] of the Agreement as formulated in the English text that was enclosed with the 

Embassy's note and in the Spanish text enclosed hereto, and to extend the Agreement for 

an additional ten-year period, beginning on November 26, 2010, and ending on 

November 26, 2020. 
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The Government of the United Mexican States recognizes COMEXUS as a legal 

entity with full capacity to carry out legal acts, under the terms set forth in the 

Headquarters Agreement between the Government of the United Mexican States and the 

U.S.-Mexican Commission for Educational and Cultural Exchange, signed in Mexico 

City on May 25, 1998. 

In view of the foregoing, the Embassy's note and this reply shall constitute an 

agreement between the Government of the United Mexican States and the Government of 

the United States of America to amend and extend the validity of the aforementioned 

Agreement, which shall enter into force on the date of this note. 

[Complimentary close.] 

[Initialed] 

[Ink Stamp: United Mexican States 
Secretariat of Foreign Relations 
Office of Legal Counsel] 



· 5 3 7 O La Secretaria de Relaciones Exteriores - Consultoria Juridica ­
saluda atentamente a la Embajada de los Estados Unidos de America en Mexico y 
tiene el honor de referirae a su Nots No. 3395 fechada el 17 de noviembre de 
2010, en la que propone modificar el Convenio para el Establecimiento de la 
·comlsl6n M6xlco - Estados Unldos para el lntercamblo Educative y Cultural 
(COMEXUS) del 27 de novlembre de 1990, y modificado el 30 de marzo y 10 de 
mayo de 1995, el 5 de mayo de 1997, y el 18 de mayo de 2000, y prorrogar su 
vigencia por un periodo adicional de diez anos, contados a partir del 26 de 
noviembre de 2010. 

La Secretar1a se complace en manifestar a la Embajada su 
aceptaci6n para que el preambulo del Convenio y sus Articulos def I al XI seen 
modificados en las tenninos contenidos en el texto en ingles anexo. a su Nata y en 

. el texto en espanol anexo a la presente Nota, y prorrogar la vigencia der·mismo 
por un periodo adicional de 10 al'los, contados a partir del 26 de noviembre de 
2010, es decir, hasta el 26 de noviembre de 2020. 

Cabe set'lalar que el Gobiemo de los Estados Unidos Mexicanos 
reconoce a la COMEXUS,. peraonalidad juridica y plena capacidad para celebrar 
actos juridicos, en los terrninos previstos en el Acuerdo de Sade entre el Gobierno 
de los Estados Unidos Mexicanos y la Comisi6n Mexico - Estados Unidos para el 
lntercambio Educative y Cultural, firrnado en la Ciudad de Mexico el 25 de mayo 
de 1998. 

Visto lo anterior, su Note de propuesta y la presente Nota de 
respuesta constituyen un acuerdo entre el Goblemo de los Estados Unidos 
Mexicanos y el Gobiemo de los Estados Unidos de America para modificar y 
extender la vigenci~ del'mencionado Convenio, el cual iniciara su vigencia a partir 
de la fecha de esta Nota. 

La Secretarla de Relaciones Extertores aprovecha la oportunidad 
para renovar a la Embajada de los Estados Unidos de America el testimonio de su 
m;lis alta conslderacl6n·. 

A la Emblojada de los 

Estados Unldos de Am6rlca, 

Ciudad. · 
 :rl!r.lllETllRIA 0£ llh>.elOltl!W 

Elil!U!in ;'!~~ 
CONSULTDRIA .JURIDIC.A 



CONVENIO ENTRE EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS Y EL 
GOBIERNO DE LOS EST ADOS UNIDOS DE AMERICA RELA TIVO A LA COMISION 
MExlCO - EST ADOS UNtDOS PARA EL INTERCAMBIO EDUCA TIVO Y CULTURAL 

EI Gobiemo de los Estados Unidos de America y el Gobierno de los 

Estados Unidos Mexicanos (en adelante referidos conjuntamente como "las Partes" e 

individualmente coma "Estados Unidosn y "Mexico", respectivamente); 

DESEANDO continuar y e:xpandir programas para promover el 

entendimiento mutuo entre los pueblos de los Estados Unidos y de Mexico a traves de 

intercambios educativos y culturales, de confonnidad con el Acuerdo que crea la 

Comisi6n de Cooperaci6n Cultural Estados Unidos Mexico celebrado por canje de 

notas fechadas en la Ciudad de Mexico el 28 de diciembre de 1948 y el 30 de agosto de 

1949, conforme fue modificado el 15 de junio de 1972, y nuevamente mediante canje de 

notas fechadas el 30 de octubre de 1978 y el 23 de enero de 1979; asf coma el 

Convenio para el Establecimiento de la Comisi6n Mexico - Estados Unidos para el 

lntercambio Educativo y Cultural, finnado en Monterrey el 27 de noviembre de 1990, y 

modificado el 30 de marzo y 10 de mayo de 1995, el 5 de mayo de 1997, y el 18 de 

mayo de 2000 (en adelante "el Convenio de 1990"), y 

RECONOCIENDO la importancia de los intercambios en el campo de la 

educaci6n superior y la contribuci6n hist6rica del Programa de lntercambio Educative J. 

William Fulbright y los programas de patrocinio del Gobiemo mexicano para el 

entendimiento bilateral, 

Convienen lo siguiente: 
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ARTICULO I 

(A) 	 Seguira vigente la Comisi6n Estados Unidos-Mexico para el lntercambio Educative 

y Cultural establecida por el Convenio de 1990 y reconocida coma una 

organizaci6n binacional (en lo sucesivo "la Comisi6nj. la Comisi6n mantendra y 

expandira sus programas para promover el entendimiento mutuo entre los pueblos 

de los Estados Unidos y Mexico a traves de intercambios eclucativos y culturales. 

{B) 	 la Comisi6n continuara facilitando la administraci6n de un programa para el 

intercambio eclucativo y cultural. Este programa sera financiado con fondos 

proporcionados a la Comisi6n por las Partes, de conformidad con los terminos de 

este Convenio, asi como con otros recursos publicos y privados que apoyen los 

prop6sitos de este Convenio. 

(C) 	 La oficina principal de la Comisi6n permanecera en la Ciudad de Mexico. 

(D) 	 La Comisi6n seguira gozando de autonomia de manejo y administraci6n, con 

sujeci6n a las disposiciones de este Convenio y a los lineamientos y normas que 

establezcan las Partes. 

(E) 	 (1) La Comisi6n tendra personalidad juridica y, en particular, plena capacidad 

para: 

a) 	 contratar; 

b) 	 adquirir, vender, transferir, o disponer, de alguna otra manera, bienes 
muebles e inmuebles, y 

c) 	 entablar procedimientos legales. 
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(2) 	 La Comisi6n podra ejercer otra clase de poderes conforme se requiera 

para el cumplimiento de sus prop6sitos y funciones, consistentes con las 

disposiciones de este Convenio y la legislaci6n mexicana aplicable. 

(F) 	 Dentro de las condiciones y limitaciones que mas adelante se establecen, los 

fondos proporcionados conforme al presente Convenio y provenientes de otras 

fuentes publicas y privadas seran utilizados por la Comisi6n con el objeto de: 

(1) 	 financiar estudios, investigaciones, instrucci6n y otras actividades 

educativas: 

(a) 	 de o para ciudadanos o nacionales de los Estados Unidos en 
escuelas e instituciones mexicanas de educaci6n superior 
localizadas en Mexico, y 

(b) 	 de o para nacionales de Mexico en escuelas e instituciones de 
educaci6n superior localizadas en los Estados Unidos; 

(2) 	 financiar intercambios entre los Estados Unidos y Mexico, de estudiantes, 

investigadores, maestros, instructores, profesores, artistas y otros 

profesionistas; 

(3) 	 financiar otros programas y actividades relacionados con lo educative y lo 

cultural, conforme a lo previsto en los presupuestos aprobados de 

conformidad con el Articulo IV; 

(4) 	 financiar la administraci6n de la Comisi6n; y 

(5) 	 financiar otros proyectos y programas para particulares y organizaciones 

de los dos paises, de mutuo interes para la relaci6n bilateral, siempre que 

los fondos para financiar esos proyectos o programas provengan de 

fuentes altemas a las mencionadas en el Articulo VI de este Convenio. 
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ARTfCULO II 

La Comisi6n contara con: 

(A) 	 un Consejo de Directores (en lo sucesivo "el Consejo"); 

(B) 	 un Director Ejecutivo, quien ejecutara las decisiones de! Consejo y sera 

responsable del trabajo administrative de la Comisi6n; 

(C) 	 un Comite Administrative y un Comite Academico, ambos responsables de diset'iar 

las politicas de la Comisi6n; 

(D) 	 demas comites. funcionarios y personal necesarios para desempenar tales 

funciones, conforme lo determine la Comisi6n. 

ARTiCULO Ill 

(A) 	 El Consejo estara compuesto por diez (10) miembros. de los cuales cinco (5) 

seran ciudadanos de las Estados Unidos y cinco (5) seran nacionales de Mexico, 

quienes servirim sin remuneraci6n a cambio. 

(B) 	 El Jefe de la Misi6n Diplomatica de los Estados Unidos de America en Mexico 

tendra la facultad de nombrar y remover a las cinco (5) ciudadanos de los Estados 

Unidos del Consejo, dos de las cuales seran funcionarios acreditados de la Misi6n 

Diplomatica de las Estados Unidos en Mexico, y por lo menos uno de ellos debera 

pertenecer a la Secci6n de Asuntos Publicos. 
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(C) 	 El Secreta~o de Relaciones Exteriores de Mexico tendra la facultad de nombrar y 

remover a los cinco (5) nacionales mexicanos del Consejo, dos de los cuales 

seran funcionarios del Gobiemo de Mexico, uno de ellos de la Secretaria de 

Relaciones Exteriores y el otro de la Secretaria de Educaci6n Publica. 

(D) 	 Los dos (2) funcionarios acreditados, nombrados por el Jefe de la Misi6n 

Diplomatica de los Estados Unidos de America y los dos (2) funcionarios del 

Gobiemo de Mexico, nombrados por el Secretario de Relaciones Exteriores, en lo 

sucesivo seran referidos como los •Miembros Gubemamentales. • 

(E) 	 Los seis (6) miembros del Consejo restantes, seran nombrados por las 

comunidades educativas. empresariales y profesionistas de los dos paises por un 

periodo de tres (3) anos y podran ser reelectos. Sin embargo, ningun miembro 

podra servir por mas de seis (6) af'ios consecutivos. 

(F) 	 Con el prop6sito de mantener la continuidad del Consejo, sus primeros miembros 

nombrados conforme al incise E anterior, seran seleccionados para cubrir 

periodos escalonados. Un miembro de cada Parte sera nombrado por un (1) aiio, 

uno por dos (2) anos y unos por tres (3) anos. 

(G) 	 Las vacantes por renuncia. terminaci6n de nombramiento o por cualquier otra 

raz6n, seran cubiertas de acuerdo con los incises (B), (C) y (E) antes 

mencionados. 

(H) 	 Los Co-Presidentes del Consejo seran supervisados por un Miembro 

Gubemamental de los Estados Unidos y uno de Mexico, cada uno designado 

mediante el acuerdo de los cuatro Miembros Gubemamentales. Los Co­

Presidentes trabajaran por periodos renovables de un ano. 
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ARTiCULOIV 

El Consejo tendra las siguientes funciones, sujetas a las disposiciones de! 

presente Convenio ya las politicas establecidas por ambas Partes: 

(A) 	 adoptar estatutos; 

(B) 	 administrar o ayudar en la administraci6n o facilitar de cualquier otra manera, 

previa aprobaci6n de los Miembros Gubernamentales, otros programas de 

promoci6n dentro de los prop6sitos de este Convenio; 

(C) 	 crear nuevos comites conforme a las necesidades de la Comisi6n. 

(0) 	 recomendar a los Miembros Gubemamentales candidates potenciales para el 

cargo de Director Ejecutivo; 

(E) 	 contratar, a traves de los Co-Presidentes, al candidate seleccionado par el 

Consejo coma Director Ejecutivo de tiempo complete; 

(F) 	 aprobar: 

i. 	 el Plan Estrategico presentado por el Director Ejecutivo cada cinco (5) alias 
para las actividades de la Comisi6n. 

ii. 	 el proyecto presentado por el Director Ejecutivo detallando el alcance de las 
programas de la Comisi6n para el siguiente ejercicio fiscal de las Estados 
Unidos (del 1° de octubre al 30 de septiembre), las areas academicas de 
concentraci6n, los tipos de garantias y lineamientos generales similares; 

iii. 	 el presupuesto anual de la Comisi6n; 
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iv. 	 la lista de candidatos presentada por el Director Ejecutivo, de los estudiantes, 
investigadores academicos, maestros, instructores, profesores, artistas y 
otros profesionistas mexicanos o estadounidenses, para participar en 
programas del Programa de lntercambio Educativo J. William Fulbright y del 
Gobiemo mexicano, asi coma en otros programas aprobados por el Consejo. 

v. 	 las politicas recomendadas por el Comite Academico; 

vi. 	 los auditores que llevaran a cabo las auditorias de la Comisi6n, y 

vii. 	 los reportes anuales sobre las actividades de la Comisi6n presentados por el 
Director Ejecutivo; 

(G) 	 Autorizar al Director Ejecutivo a buscar, procurar y recibir, en nombre de la 

Comisi6n, donativos provenientes de fuentes publicas y privadas para proyectos y 

actividades consistentes con los prop6sitos de la Comisi6n, conforme a lo 

establecido en este Convenio. 

(H) 	 lnstruir al Director Ejecutivo a presentar a la Junta de Becas en J. William 

Fulbright, la lista de estudiantes, investigadores academicos, maestros, 

instructores, profesores, artistas y otros profesionistas mexicanos o 

estadounidenses, que participaran en dicho Programa. 

(I} 	 lnstruir al Director Ejecutivo a llevar a cabo auditorias especiales a la Comisi6n. 

(J) 	 Revisar las recomendaciones derivadas de las auditorias a la Comisi6n a fin de 

adoptar las medidas necesarias. 

(K) 	 Cualquier otra funci6n necesaria para el cumplimiento de este Convenio y 

aprobada por los Miembros Gubemamentales. 
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ARTiCULOV 

(A) 	 El Consejo se reunira por lo menos dos (2) veces al ano en el lugar que se 

acuerde mutuamente, altemando Mexico y los Estados Unidos. 

(B) 	 El quorum para cualquier reuni6n de! Consejo sera la mayoria de los miembros, 

incluyendo un Miembro Gubemamental de cada Parte. 

(C) 	 Las decisiones del Consejo se tomaran por mayoria de votos de los presentes, 

incluyendo necesariamente el voto de un Miembro Gubernamental de cada Parte. 

(D) 	 Cada miembro del Consejo tendril un voto. 

ARTfCULOVI 

Las Partes realizaran asignaciones, anualmente, de fondos y/o 

contribuciones en especie a la Comisi6n para las prop6sitos de este Convenio. El ~onto 

de las asignaciones anuales estara sujeto a los fondos disponibles de ambas Partes de 

acuerdo con sus respectivas leyes y reglamentos nacionales. Todos los compromisos, 

obligaciones y gastos autorizados por la Comisi6n se realizaran de acuerdo con el 

presupuesto anual aprobado par el Consejo. En la presupuestaci6n y contabilidad de 

los fondos, asi como en los reportes financieros y programaticos a la Parte 

estadounidense, la Comisi6n seguira el Manual para Comisiones Binacionales y 

Fundaciones del Departamento de Estado de los Estados Unidos. 

ARTiCULO VII 

Las Partes haran todos los esfuerzos para facilitar los programas de 

intercambio de personas autorizados por este Convenio, asi como para resolver los 

problemas que pudieran derivar de la operaci6n de los mismos. 
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ARTICULO VIII 

Este Convenio y las actividades aqui mencionadas estaran sujetos a las 

leyes y reglamentos de ambas Partes. 

ARTiCULO IX 

Las Partes podran celebrar arreglos de implementaci6n para 

complementar el prop6sito de este Convenio, incluyendo, entre otros, en las areas de 

identificaci6n de procedimientos para la presentaci6n de solicitudes de investigaci6n 

academica, la determinaci6n de la composici6n del personal de la Comisi6n y la 

configuraci6n del espacio fisico de la Comisi6n, asi coma para definir las gastos del 

programa y costos administrativos. 

ARTICULOX 

Este Convenio podra ser modificado mediante el intercambio de notas 

diplomaticas entre las Partes. 

ARTiCULOXI 

(A) Este Convenio entran3 en vigor el dla de su firma y permanecera vigente por diez 

(10) anos, a menos que alguna de las Partes lo de por terminado. Cualquiera de 

las Partes podra notificar por escrito a la Otra sabre su intenci6n de darlo por 

terrninado, en cuyo caso el Convenio terminara treinta (30) dias despues del final 

del primer af'io calendario que inicie, a partir de la fecha de dicha notfficaci6n_ El 

Convenio podra ser renovado por un periodo adicional de diez (10) anos a traves 

del intercambio de notas diplomaticas. 
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(8) 	 La terminaci6n del presente Convenio no afectara la conclusion de las actividades 

que hubieren iniciado durante su vigencia. 

(C) 	 A la tenninaci6n de este Convenio, los fondos y los bienes remanentes de la 

Comisi6n seran divididos entre las dos Partes en la proporci6n de sus respectivas 

contribuciones a la Comisi6n, y pasaran a ser propiedad de las Partes, sujeto a las 

condiciones, limitaciones y responsabilidades que hayan sido impuestas previo a 

la tenninaci6n del Convenio. 



No. 1315 

The Embassy of the United States ofAmerica presents its compliments to 

the Secretariat of Foreign Relations of the United Mexican States and has the 

honor to refer to the Agreement effected by exchange ofnotes November 17 and 

24, 2010, entitled Agreement Amending and Extending the Agreement of 

November 27, 1990 for the Establishment of the U.S. - Mexico Commission for 

Educational and Cultural Exchange (hereinafter "Agreement"). 

In order to reflect a more accurate translation of the English version ofthe 

"Agreement", as contained in the Secretariat's note ofNovember 24, 2010, the 

Government of the United States ofAmerica proposes to rectify the text of the 

"Agreement" as follows: 

l. Article I (E)(l )(b ); 


The comma after the word "disponer" will be deleted. 


2. Article I (F)(2); 


The term "investigadores" will be replaced by the tenn "investigadores 


academicos". 


DIPLOMATIC .NOTE 



3. Article II (C); 

The Spanish language text of the Agreement will now read (emphasis 

added): "un Comite Administrativo y un Comite Academico, 

conjuntamente responsables de..." 

4. Article II (D); 


The comma after the word "funciones" will be deleted. 


5. Article III (H); 


The Spanish language text of the Agreement will now read (emphasis 


added): "La Co-Presidencia del Consejo estara a cargo de un Miembro 


Gubemamental de los Estados Unidos y uno de Mexico ..." 


6. Article IV (F)(ii); 


The Spanish language text of the Agreement will now read (emphasis 


added):" .. .las areas academicas de concentraci6n, los tipos de apoyos a 


otorgarse y lineamientos generales ... " 


7. Article IV (H); 


The Spanish language text of the Agreement will now read (emphasis 


added): "Junta de Becas en el Extranjero J. William Fulbright." 


8. Article VI; 



The Spanish language text ofthe Agreement will now read (emphasis 

added): "Manual del Departamento de Estado de los Estados Unidos 

para Comisiones y Fundaciones Binacionales." 

9. Article IX; 


The Spanish language text ofthe Agreement will now read (emphasis 


added): "Las Partes podran celebrar arreglos de implementaci6n para 


cumplir con el prop6sito de este Convenio, incluyendo, entre otros, en las 


areas de identificaci6n de procedimientos para la verificaci6n academica 


de solicitudes, la determinac.i6n de la composici6n del personal de la 


Comisi6n y la configuraci6n del espacio fisico de la Comisi6n, asi como 


para definir los gastos del programa y costos administrativos." 


10. Article XI; 


The comma after the words "que inicie" will be deleted. 


In order to correct the Agreement, the Embassy proposes, on behalf ofthe 


Government of the United States of America, that: 

I. 	 The Spanish language text be corrected as set out above; and 

IL 	 The corrected text replaces the defective text as from November 24, 

2010, the date on which the Agreement entered into force. 



Ifthe Government of the United Mexican States concurs with the proposals 

contained in paragraphs J. and Il. above, the Embassy further proposes that this 

note and the Secretariat's note in reply thereto expressing the concurrence of the 

Government of the United Mexican States shall constitute the correction of the 

Spanish language text of the Agreement. 

The Embassy .of the United States ofAmerica avails itself ofthis 

opportunity to renew to the Secretariat ofForeign Relations the assurances of its 

highest and most distinguished consideration. 

Embassy of the United States ofAmerica. 

Mexico D.F., May 12, 2011 
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No. 2318 

The Secretariat of Foreign Relations, Office of the Legal Adviser, presents its 

compliments to the Embassy of the United States Embassy in Mexico and has the honor 

to refer to its note No. 1315, dated May 12, 2011, concerning the Agreement effected by 

Exchange of Notes at Mexico City, on November 17 and 24, 2010, amending the 

Agreement of November 27, 1990, for the Establishment of the U.S.-Mexico 

Commission for Educational and Cultural Exchange (COMEXUS). 

The Secretariat is pleased to inform the Embassy that it accepts the translation 

clarifications proposed by the U.S. Government to the Spanish text of the above-

mentioned Agreement. In this regard, attached herewith is the amended text in the 

Spanish language, which will replace the text transmitted with the Mexican note dated 

November 24, 2010. 

[Complimentary close] 

Mexico City, D.F., May 19, 2011 

[Initialed] 

[Stamp] 

CJA1106801 

Cc: Bureau for North America, for information 

Cc: Bureau for Educational and Cultural Cooperation, for infonnation 

Vd AB [ lnitialed] 


Department of State 

Washington, D.C. 


TRANSLATION 



2318 La Secretaria de Relaciones Exteriores - Consultona Juridica ­

saluda atentamente a la Embajada de Ios Estados Unidos de America en Mexico y 

tiene el honor de referirse a su Nota 1315 fechada el 12 de mayo de 2011, 

concemiente al Acuerdo celebrado por canje de Notas fechadas en la. Ciudad 

de Mexico el 17 y el 24 de noviembre de 2010, para Modificar el Convenio 

para el Establecimiento de la Comision Mexico - Estados Unidos para el 

lntercambio Educativo y Cultural {COMEXUS) del 27 de noviembre de 1990. 

La Secretaria se complace en manifestar a la. Embajada su 

aceptaci6n a las precisiones de traducci6n propuestas por su Gobierno al texto en 

espaiiol del referido Acuerdo. En ese sentido, anexo al presente sirvase encontrar 

el texto modificado en espanol, el cual reemplazara el texto anexo a la Nota 

me.xicana fechada el 24 de noviembre de 2010. 

mas alta consideraci6n. 

La Secretarfa de Relaciones Exteriores aprovecha 

para renovar a la Embajada de los Estados Unidos de Ameri 

oportunidad 

secRStARIA oe nw.ctollES 
CJA.Hll6801 ; EXleRIORES 
c..c.p.- Direcci6n General para ~$1b!it:tClai !\I ~,IC. 
c.c.p.- Direa:i6n General de Cooperaci6n Educat!va y Cultural.- Pera su conocimiento. 

~V<l"'ABL\) 

A la Embajada de los 

Estados Unidos de America, 

Ciudad. 



